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D Pswo
Bodoca brucka na ljubljanski filozofski fakul-
teti Romina Knez z Reke nam je poslala pismo
o udelezbi na poletni soli v Ljubljani. Pismo je
nelektorirano, objavijamo ga v celoti in Romini
Cestitamo za doseZeno znanje.

Romina Knez: Poletna Sola 2010

“Dobila sem Sstipendijo za tecaj slovenske-
ga jezika ki je potekal od 5-16.7.2010. Sam
tecaj,dejavnosti,Ljubljana in vsi ljudi ki sem
spoznala naredili so moje dvo-tedensko biva-
nje v Sloveniji enim od najlepsih izkusenj. Prvi
dan v soli smo pisali izpit iz slovenskega jezika
za razvrstitev v skupine enakega znanja da bi
pouk bil bolj ucinkovit. Teéaj je trajal tri ure
na dan in je bil sestavljen od ucenja slovnice
in razlicnih igri in vaj ki so vzdrZevali prijetno
ozracje in omogocale hitrejsi napredek. Tudi
je obstajala mozZnost da se izbere popoldanski
tecaj ki je trajal 90 minut in se osredotocil na
pogovor. Uciteljice so bile vedno pripravljene
pomagati in bo naredile vse da bi bilo laZje in
bolj zabavno. Tecaj je imel dva programa dvo-
tedenski in Stiri-tedenski. Vecina udeleZencev
je izbrala dvo-tedenski tecaj ki je potekel is-
tocasno kot Mladinska poletna sola. Imeli smo
moznost bivanja v dijaskem domu kaj jaz de-
finitivno priporocam ker je to najenostavej-
$i in najboljsi nadin za spoznavanje. Dom je
bil na zelo dobri lokaciji,v bliZini Sole pa je bil
tudi v bliZini mesta kje smo sli v velih skupi-
nah vskoraj vsako no¢. Zelela bi tudi omeniti
dejavnosti katere je organizirala Univerza v
Ljubljani. Vse dejavnosti so bile v popoldan-
skem Casu, tako da so ucenici lahko sli na poci-
tek pozneje dopoldanskega pouka. Dejavnosti
so se osredotocale na slovensko kulturo in tra-
dicijo. Zaceli smo z spoznavnom vecerom kje
smo imeli priloZnost slisati malo o vsaki drza-
vi. Prav tako smo imeli ogled starega mestnega
jedra, ogled Botani¢nega vrta in predavanje o
slovenskem animiranem filmu, a nasa dva te-
dna Poletne Sole smo koncali z zabavo v Bachus
centru kje so bili tudi nasi ucitelji in asisten-
ti. Na koncu bi omenila vse ¢udovite ljudje
katere sem spoznala iz razli¢nih delov sveta z
razli¢nim zgodbami Zivljenja,veliko jih je bilo
iz daljnjih deZel kot so Avstralija,Kanada in

Amerika. Najve¢ so potomci Slovencev, neka-
teri od jih Zelijo Studirati v Sloveniji, ampak
ima in tistih ki se ucijo slovenscino ker jim je
véec. Upam da ostanem v stiku z njimi ker smo
preziveli res lepo vreme skupaj in veliko ljudi
bo prisel nazaj v poletno Solo naslednje leto.
Poletno Solo bom prav gotovo priporocala vsi-
ma ker se bodo zelo dobro zabavili in se bodo

veliko naudili!”

UdeleZenci tecaja. Arhiv Romine Knez.
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1. junij-30. avgust
Pomorski in zgodovinski muzej Hrvaskega

primorja
Po svetovnih morjih

Razstava je bila odprta 21. aprila in postavije-
na v pocastitev pomorscakov in ladjedelnicar-
jev s Kvarnerja, obenem pa tudi stopetdese-
tletnice plovbe, na kateri je kapetan lvan Visin
iz Boke Kotorske na jadrnici Splendido, zgraje-
ni leta 1850 v ladjedelnici Andrije Zanona na
Reki, obplul svet. S tem se je zacela vrsta do-
gajanj v gospodarskem in znanstvenorazisko-
valnem pogledu, v katerih so sodelovali reski
in kvarnerski pomorscaki, ki so pluli na ladjah
avstro-ogrske monarhije, denimo odprava na
Arktiko, brodolom barka Stefano v Avstrali-
ji in plovba kapetana Branka Sirole, ki je svet
obplul na poslednjih jadrnicah dolge plovbe.

Razstava na panojih predstavija tudi razvoj
ladjedelnistva in pomorskih druzb na Reki ter
pri tem poudarja pomen zlasti dveh podjetij,
Adrie in Ungaro-Croata (Ogrsko-hrvaske paro-
brodne druzbe), katere eden od ustanoviteljev

w



in podpredsednik ter lastnik velikega Stevila
delnic je bil znani in premoZni reski poslovnez
slovenskega rodu Josip Gorup.

Marjana Mirkovic¢

Z razstave. Foto: Marjana Mirkovic¢

1. junij-15. september
Mestni muzej, Reka

Akvizicije 2006-2010

Razstava Akvizicije je na ogled od 18. maja ob
mednarodnem dnevu muzejev. Organizirana
je Ze Cetrti€ in je sad sistematicnega zbiranja
gradiva oziroma na novo prejetih umetnin in
zanimivih predmetov. Kot omenja katalog, so
muzejsko zbirko med drugim dopolnili tudi s
portretom industrialca Antona Simonica, usta-
novitelja in prvega predsednika reske podru-
Znice delavskega drustva (Societa operaia
fiumana), kar v svoji Studiji Fluminensia Slo-
venica iz leta 2007, ki govori o reskih mescanih
slovenskega rodu in posebej o druZini Simonic,
med drugim pise tudi dr. Irvin LukeZi¢.
Poseben del nove zbirke je namenjen reski
zgodovini tehnicnega razvoja in torpeda ter
napoveduje skorajsnjo razstavo z naslovom Re-
ski torpedo.

Posebej zanimiva je tudi bronasta plaketa z re-
liefnim portretom Ze omenjenega Josipa Go-
rupa Slavinjskega (6,5 x 5 cm), delo Rudolfa
Marschalla, ki ima v muzeju inventarno stevil-
ko MGR 13751. Kot je navedeno, jo je muzeju
leta 2010 darovala RuZica Lakatos-Perci¢. Na
videz gre za enako plaketo, ki jo v ¢asopisu za
slovensko krajevno zgodovino Kronika (st. 58,
2010), posveceno rodbinama Kalister in Gorup,
omenja dr. Vesna Bucic (str. 233) in jo je prav
na njeno pobudo Gorupova vnukinja Ksenija
Turkovi¢ leta 2006 darovala Narodnemu muze-

ju Slovenije. Razlika pa je v velikosti, saj je
plaketa, ki jo hrani Narodni muzej Slovenije,
nekoliko vecja (19,5 x 15 cm). Posnetek pla-
kete iz reskega muzeja je objavljen tudi v ka-
talogu ob razstavi, na kateri so med drugim na
ogled tudi delnice Banke in hranilnice za Pri-
morje na Susaku, v kateri je delnice prav tako
imel Josip Gorup.

Marjana Mirkovic¢

Emanuele Gallico, Portret Simonica. Olje na platnu,
1885. Foto: Marjana Mirkovié

2. junij
12. veslaska regata na Reki

Clanica Slovenskega doma KPD Bazovica Meri
MarZic se je tudi letos odzvala na povabilo re-
ske pomorske fakultete in znova vodila prilju-
bljeno regato, za sodelovanje pa tudi tokrat
prejela cestitke zadovoljnega organizatorja.
Poslala nam je tudi naslednji prispevek:

Tudi letos je reska fakulteta za pomorstvo or-
ganizirala veslasko regato v mornarskem ve-
slanju, dvanajsto po vrsti. Potekala je v potni-
skem pristaniscu na Reki, od Rive boduli do De
Franceschijevega pomola in s ciljem pred po-
molom Karoline reske.

V tej, do zdaj najveéji taksni regati v regiji
je po besedah predsednika organizacijskega
odbora profesorja Albina RedZia sodelovalo
sto tekmovalcev veé kot lani. Trajala je polnih
enajst ur. Skupno se je v stirih kategorijah po-
merilo devetindvajset ekip, v katerih je sode-
lovalo 435 tekmovalcev.



V uradni konkurenci Studentov fakultet za
pomorstvo je tekmovalo dvanajst ekip, v re-
vijskem tekmovanju stiri, v mednarodni kon-
kurenci pet in v Zenski osem ekip s stodvaj-
setimi veslacicami. V mednarodni konkurenci
so sodelovali Studenti fakultete za pomorstvo
in promet iz PortoroZa, reske pomorske fakul-
tete, dijaki srednje pomorske Sole iz Bakra in
pomorske Sole Ambroza Haracica iz Malega Lo-
§inja ter ekipa Oldstars.

Prvo mesto je osvojila ekipa Oldstars, drugo
ekipa Studentov iz Portoroza in tretje studenti
reske pomorske fakultete.

V Zenski konkurenci je bila najuspesnejsa eki-
pa Recanke, na drugo mesto so se uvrstile Losi-
njanke in na tretje PortoroZanke.

Tekmovalci v Studentski ekipi fakultete za po-
morstvo in promet iz PortoroZa: Dejan Nadrah
(vodja), Dejan Cvjetkovi¢, Marko Herga, To-
maZ Mulej, Matic Sket, Ivan Gogala, Srecko
KneZevié¢, Matic Aréon, Janez Glas, Emil Ale-
ti¢, Klemen Bujan, Robert de Lucia in Aleksan-
dar Risto. Ekipo tekmovalk s te fakultete pa
so sestavljale: Ivana Vitomir (vodja), Sanja Mi-
$ic, Dubravka Mudrini¢, Katja Mandeljc, Miha-
ela RoZzman, Alja Gostecnik, Maja Boskovska,
Monika Ter¢i¢, Urska Haznadar, Urka Zizmond,
Pika Krizman, Svetlana Subi¢, Ines Kovic, Jana
Tavéar in Anita Mole.

Meri Marzi¢ Roman, prevod Zdenka Jelovcan,
priredba Marjana Mirkovi¢

Moska ekipa PortoroZanov. Arhiv Meri Marzi¢ Roman.

3.-6. junij
Sarajevo, Kakanj

Dramska skupina KPD Bazovica pri
Slovencih v Sarajevu

Ze ob koncu leta 2009 se nam je oglasila ga.
Elizabeta Strunjas, generalna tajnica SKD Can-
kar, in nas prijazno povabila na gostovanje v
Sarajevo z naso novo komedijo Romeo in Julija
... pa 3e kaj, ¢es da so bili njihovi ¢lani navdu-
seni nad nasim Piknikom, predstavo, ki smo jo
pri njih odigrali pred petimi leti. Predlog je bil,
da bi nastopili v okviru Cankarjevih dni, tra-
dicionalne prireditve, ki poteka maja na dan
drustva in rojstnega dne Ivana Cankarja. Obe-
nem bi imeli priloZnost za ogled predstave tudi
slovenski skupnosti iz Tuzle in Banjaluke. Nace-
loma smo gostovanje potrdili in se pozneje po
telefonu in elektronski posti vse pogosteje in
podrobno dogovarjali. In spreminjali detajle.
Zmenili smo se, da bomo nastopali prvo soboto
v juniju, v Sarajevu, ko Cankarjevi dnevi za-
prejo svoja vrata. Nas predsednik Milan Grlica,
obenem tudi igralec, je menil, da je vecdnevni
izlet in gostovanje v Sarajevu nagrada dramski
skupini za dosedanje delovanje.

In tako smo se v Cetrtek, 3. junija, v zgodnjih
jutranjih urah z manjsim avtobusom - voznik je
bil spet nas znanec Franko - odpravili na pot v
Sarajevo. Dan je bil lep, voznja prijetna, med
potjo smo se veckrat ustavili in se osveZili.
Kmalu in brez tezay, ki smo jih imeli pred peti-
mi leti na meji, smo vstopili v Bosno in Herce-
govino. Pot in pokrajina sta bili zanimivi, in Ze
smo prisli v Bihaé. Ustavili smo se na dobrem
kosilu v idilicnem motelu Sunce ob reki Uni v
bliZini Bihaca.

Zadovoljni smo nadaljevali pot. Pisana bosan-
ska pokrajina z orientalskim pridihom, veliko
na novo zgrajenih dZamij, ob cesti pa pogosto
kar v zelenih hribih tipi¢ni muslimanski grobovi
stecci, ki spominjajo na velike bele vertikalne
kamne. Okoli 20. ure ali pa malce pozneje smo
prispeli v Sarajevo in zlahka nasli nas ocarlji-
vi hotel Boutique 36 na zgodovinski Bas¢arsiji,
kjer smo bili nastanjeni. Hitro smo uredili for-
malnosti, v sobe pospravili prtljago in se spet
zbrali na recepciji, kamor nas je prisla pozdra-
vit ga. Beti. Lepo jo je bilo videti po petih le-
tih! Skupaj smo se sprehodili do vecerje v Cu-
dovitem gostinskem objektu Inat, ki ima svojo



posebno zgodbo in status. Poslovili smo se od
Beti in se dogovorili, da pridemo naslednji dan
v nove prostore SKD Cankar na kratko druzenje
in si ogledat dvorano za nastop.

Odlicna vecerja z bosanskimi specialitetami ob
nevsiljivem bosanskem melosu s sevdalinkami
in nasploh orientalsko ozraéje, ki nas je obda-
jalo v gostilni Inat ob reki Miljacki, sta nas nav-
dusila. Osebno mi bo ta vecer ostal za vedno
vtisnjen v spomin zaradi neke posebne lepote
in ocarljivosti objekta ter orientalskega razpo-
loZenja. Obcutila sem neki Cisto drugacen na-
¢in Zivljenja in razmisljanja.

Drugi dan po zajtrku smo se odpravili na kratek
sprehod po Bascarsiji in Ze je prisel podpredse-
dnik drustva Cankar, gospod Toni Skocir. Skupaj
smo se sprehodili do njihovih novih prostorov v
Splitski ulici 12. Tam so nas prisrcno docakali
Beti, Dina in drugi Clani. Po osveZitvi in kraj-
sem druZenju so nasi iz tehnike odsli pogledat
dvorano za nastop v mednarodnem franciskan-
skem S$tudentskem centru (FMSC). Zatem pa
smo sli spet v nas avtobus in na pot v Kakanj
k nasim rojakom iz Slovenskega zdruzenja. Na
druZenje in kosilo. Tudi v Kaknju imajo ¢lani
nove prostore. Sprejel nas je predsednik JozZef
Springer s sodelavci in ¢lani. Kavica, slivovka,
hruskovec, narezek in prijazno druZenje, v bli-
Znji restavraciji pa razkosno kosilo. Baklava za
posladek. Po kosilu smo se vrnili, saj smo se
morali pozdraviti s élani, ki so nas ¢akali. Zal
ni bilo veé ¢asa za druge oglede v okolico Ka-
knja, ki nam jih je ponudil predsednik Sprin-
ger. In spet prijetni pogovori, pijaca. Ko smo
malce pred odhodom clanom podarili knjigo
Kako si mi lepa, deZela domaca, avtorja Slavka
Arbitra, ¢lana nasega drustva, pa je nas Lojze
Usenik obcutil Zeljo, da navdahnjeno odreciti-
ra Zdomca iz te knjige. Razgalil in navdusil je
¢lane, zasluzil aplavz in Cestitke, tako da je
zadonela 3e skupna pesem. Cas je hitro minil
in morali smo se posloviti.

V Sarajevu smo se malo odpodili v hotelu in se
odpravili, jasno, spet na Bascarsijo na ¢evapdi-
¢e. Potem smo se Se malo sprehajali, uZivali v
nocnem utripu mesta, nato pa na pocitek v nas
mali moderni hotel. BliZala se je sobota, dan
nasega nastopa.

Sobotno dopoldne smo izkoristili za ogled me-

sta in pozneje obiskali prostore SKD Cankar,
kjer naj bi imeli kosilo. Tam je bilo zelo Zi-
vahno in veselo. Konec tradicionalne kultur-
no-sportne prireditve Cankarjevi dnevi namrec
pomeni tudi konec dopolnilnega pouka sloven-
skega jezika v sklopu slovenskih drustev v BiH.
Ucenci iz raznih slovenskih drustev iz BiH so
bili gostje SKD Cankar v Sarajevu. Ce bi bilo
lepo vreme, bi bili vsi na kosilu v vrtu drustva,
ker je pa takrat padal nadleZen deZ, smo se
stisnili v sobe in uZivali v ¢evapcicih v lepinji.
Cas je hitro mineval. Vrnili smo se v hotel in po
kratkem pocitku odsli v FMSC, mogocno stav-
bo, zgrajeno med letoma 1939 in 1942. Stavba
je bila med vojno skoraj popolnoma unicena,
a so jo leta 1996 spet obnovili, da bi okrepili
ljudske in verske vrednote. V cudoviti dvorani
so si uenci pouka slovenskega jezika ogleda-
li muzikal Plavi zec, ki govori o ekologiji, lju-
bezni in zaupanju. Zatem pa smo imeli v isti
dvorani tonske in igralske vaje mi ter se pri-
pravijali za nastop. Pricakal nas je izredno pri-
jazen gostitelj Josip Pavlovic. Rekel je, da je v
FMSC ~»deklica za vse«, nam razkazal prostore
in nam bil v veliko pomo¢. V ¢asu nastopa ob
19.00 je bila dvorana skoraj polna. Med obcin-
stvom so bili tudi u€enci pouka slovenskega je-
zika z uditeljicami iz vseh slovenskih drustev
v BiH, nasi prijatelji iz Slovenskega zdruzenja
mescanov Kakanj, pa tudi predstavniki velepo-
slanistva RS v BiH. RazpoloZenje je bilo dobro.
Kratek pozdravni nagovor predsednice SKD
Cankar Sanje Bogdanovi¢ je oznanil zacetek
nase predstave. Nismo imeli treme, obcinstvo
je bilo cedalje prijetneje razigrano. Otroci so
se smejali in nam ploskali. Obcutili smo, da do-
bro igramo. Na koncu predstave je sledil dolg
aplavz! Po izmenjavi Cestitk in daril na odru
ter pozneje v dvorani smo zadovoljni obcutili,
da smo se v Sarajevu spet dobro predstavili.
Pogovarjali smo se z gosti ter se poslovili od
gostiteljev, z obljubo o vnovi¢nem snidenju na
Reki, ko pridejo naslednjo pomlad gostovat k
nam na Reko s pevskim zborom in umetnisko
razstavo slik.

Se enkrat smo se sprehodili po Bas¢arsiji, kjer
seveda ni Slo brez zasluZenega bureka, sirnice
ali pite zeljanice in sladoleda. Nato pa na po-
Citek v hotel.

Po nedeljskem zajtrku smo se odpravili proti
domu. Med potjo smo imeli daljSo pavzo v FIS-



u, veliki trgovski hisi v bliZini Viteza. Pot nas je
vodila do Kljuca in kosili v hotelu Lovec ob reki
Sani. VoZnjo smo nadaljevali s krajsimi vme-
snimi postanki in v veéernih urah nas je Franko
sreéno pripeljal domov. Bilo je lepo in nepo-
zabno in upam, da se bomo ob kaksni podobni

priloznosti spet vrnili v Sarajevo.
Zdenka Jelovcan, tajnica KPD Bazovica in Clanica

dramske skupine

Po predstavi. Foto. Anita Hromin

Clani SKD Cankar Sarajevo. Foto: Anita Hromin

3.-6. junij

Izlet na otok Vis

Planinska skupina Bazovica Reka in PD
SnezZnik llirska Bistrica

3. 6. 2010. Reka - Delta 0.00

Nekateri so bili pred ¢asom in jih je zmodil dez.
Nekateri so bili tocni in so se le malo zmodili.
Tisti, ki so zamudili, so ostali suhi. Pot v mraku
proti jugu in Splitu. Pot je, ¢eprav nismo spali,
hitro minila. Na avtocesti le en kratek pocitek
- na dolgo povelje. V Splitu prisréen sprejem ob
6.001n Cas Stirih ur je, ob prijateljih in zajtrku,
hitro minil.

Cili je Split zaspala grana.Foto: M. Filipovic¢

11.00 Trajekt z vsemi potniki in vozili potuje
na Vis. Zdaj smo Ze polni moci (le malce zaspa-
ni) in tri ure plovbe minejo kot sanje. Modro
morje in zaspani otoki okoli nas.

13.30 Koncno Vis.

Citirala bom besede Jakse Fiamenga: »Vi se
boste stokrat spremenili, ampak to lesketanje
bo ostalo, ohranjeno magari za sanjavi spomin,
ki ne more obledeti na soncu in ga ne more
oprati pozaba.« Kar hitro smo se razdelili po
sobah, razpakirali in prisluhnili bogatemu po-
poldanskemu programu. Ena skupina je odsla
na sprehod do trdnjav Terjun in sveti Juraj.



Druga skupina je tekla za vodi¢em po Visu, do-
kler je zmogla. Vis je nadvse zanimivo mesto.
Ucilnica zgodovine od Helenov do danes, ar-
hitekture s svojimi nahajalisci, ki Zal $e niso
popolnoma obdelane in prikazane, pa se o njih
veliko ve, tako kot o pomorscakih, bojih in se-
veda pokopaliséih.

Po vecerji pa spet v mesto. V prijetni druzbi je
nasa vesela druzba zapela ob kozarcu vina in to
ni nikogar motilo.

4. 6. 2010. 9.00 Vis, KomiZa ( z nasim avto-
busom)

Skozi lepote in diSave ceste smo se iz Viskega
zaliva (zaljev Svetog Jurja) pripeljali v Komizo
na drugi strani otoka. 7e kratek pogled na Ko-
miski zaliv in KomiZo in iz avtobusa je zavrsal
dolg Aaaaahhhh. KomiZa je staro ribisko mesto
na zahodni obali otoka, znano po ribicih, vesla-
¢ih, »falkusi«, ribiSkem muzeju, cerkvi Gospe
gusarice na plazi, prelepem soncnem zahodu in
kratki poti na Bisevo. Znani so komiski ribici,
ki so do PalagruZe veslali Stirideset milj, solili
ribo in jo pripeljali nazaj. Nekoc je bila v me-
stu tudi tovarna Mardesi¢ za konzerviranje rib.

Vedno je prijetno, ko ves, da je na drugi strani
Ze zmenjen odlicen izlet.

Z ladjo smo odsli na Bisevo nha ogled Modre 3pi-
lje ter na kosilo v Mezuporat. Prva barka je iz
jame prisla z mokrimi izletniki. Njih je lepo za-
lilo.

Modra $pilja. Foto: Vinko

Druga barka je priplula v Modro $piljo. Jaz sem
Ze vse to videla - samo videla. Prvi¢ smo si,
pred desetimi leti, preCudovito modrino votli-
ne ogledali z barko enake velikosti, veslajoc
po mirnem in nizkem morju, brez tezav. Bar-
ka je mirno vplula v $pilo. Tokrat smo pluli z
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motorjem, pri valovitem in visokem morju, od
vhoda je ostala samo luknjica - glave dol in
gremo. lzkusnje mladega Vinka, ki nas je pe-
ljal, so nas varno pripeljale v $piljo. Ko smo si
ogledali lepoto modrine in nekdanji dom »mor-
skega Covika«, smo enako varno prisli ven, spet
glave dol. Vse je bilo v redu, dokler nam ni, na
splosno veselje moske posadke, nasproti pri-
sel gumijasti coln s plavolaskami in otroki. Po
daljSem dopovedovanju so zmagale plavola-
ske. One noter, mi pa koncno ven. Ni nas zali-
lo. Morje je Se vedno mrzlo.

DruzZenje in kosilo v »mezuportu«.

Vrnitev v KomiZo in kopanje, sprehajanje ...
Vrnitev v Vis, vecerja in Vis.

Skupina planincev se je iz KomiZe povzpela na
Bonovo do cerkvice sv. BlaZza. Srecanje z do-
macdinom z dvema osloma in klepet o starih in
novih casih.

PiSe Zoran Bistricic:

“Po obisku Modre Spilje je ista petclanska pla-
ninska skupina odsla iz KomiZe proti Visu, po
stezi, ki gre skozi zapusceno vas Okljucina.
Zdaj se vas obnavlja. Po eni uri hoje na ka-
mnitem poboc¢ju 70 m od morja leZi Kralji¢ina
spilja. Steza vodi naprej skozi polje trte vse do
Visa. Hodimo po severnem hrbtu otoka s pre-
krasnim pogledom na Mosor in Kozjak ter oto-
ka Hvar in Braé. Hoje je za dobre Stiri ure, kar
je preseglo pricakovanja preostalih planince.
Zato je bilo posebno navdusenje ob soCasnem
prihodu avtobusa in planinske skupine na visko
obalo.”

5. 6. 2010.

Zamenjali smo dneve, danes gremo, kjer naj bi
bili véeraj. In véeraj smo bili tam, kjer naj bi
bili danes. Z avtobusom smo se odpeljali proti
sredini otoka, si ogledali spomenike padlim an-
gleskim letalcem RAF in padlim jugoslovanskim
letalcem ter letalisCe iz tistih Casov (ostali so
leseni rdece pobarvani stebri). Danes je polje
obdelano in tu je veliko sadovnjakov, vinogra-
dov in njiv z oljénimi nasadi.

Pise Zoran Bistricic¢

»Predviden planinski dan: vecja skupina pla-
nincev se je iz vasice Zena Glava po kamnitem
poboéju z disecimi bori in poljih Zajblja pov-
zpela do Titove pecine, spomina antifasistic-



nega boja, kjer je leta 1944. bival tovaris Tito
in s centralnim komitejem pripravijal konéni
odpor proti fasisticnemu okupatorju. Do Titove
pecine smo porabili uro in pol, naredili skupin-
sko sliko in po kratkem pocitku odsli proti vrhu
Hum na 587 m n. m. Vrh je zaradi vojaske ra-
darske baze zaprt za obiskovalce. Na pobocju
pod vrhom je kamnita cerkvica sv. Ilije, kjer je
tudi stampiljka HPS. Pocivali smo pol ure. Se-
deli smo v senci in uZivali v pogledu na Komi-
Zo in otoke. Dan je bil vro¢ in pihljanje vetra
je prijetno hladilo ogreta telesa, zato smo bili
prikrajsani za panoramski razgled. Spomnim
se, ko sem pred leti v JLA sedel na istem ka-
mnu, s pogledom proti Reki in otokom ter mi-
slil na svoji Jadranko in Anito, ki ji je zdaj 29
let. Po pocitku smo se po strmi poti skozi maki-
jo ob mediteranskih disavah spustili v KomiZo.
Pot je bila dolga pet ur. V treh dneh je planin-
ska skupina kroZno obsla ves otok Vis in upravi-
Cila planinski program sprehajanja po Visu pod
mojim skromnim vodstvom.«

Druga skupina je odsla do Huma in se pridru-
Zila tretji skupini, ki je obiskala samo Titovo
pecino.

Po ogledu smo odsli v Vis. Avtobus naj bi pla-
nince v Komizi pobral popoldne.

Pripravljen je bil Se en podvig. Skupina tistih,
ki smejo in morejo, se je odpravila na degusta-
cijo viske pite in ¢rnega vina. Saj ni dalec, ne-
kaj korakov v sosednjem zalivu Vela Svibnja pri
nadvse eksoticni in prijetni gospe Nadi Radisic.
Kaj se je vse dogajalo in govorilo, vemo le red-
ki. Treba je vprasati in pregledati slike. V sen-
ci trte s pogledom na cudovito modro morje z
veliko vina, »koje si uzmite sami tamo gore«.
Se eno prijetno druZenje in pojedina, samo
»braéne sredice« gospe Nade ni bilo na vpo-
gled.

6. 6. 2010

»Bo treba vstati, slovo jemati« od tega prele-
pega otoka.

Ca je bilo tega vise ni ...

Pravzaprav mi le pesem pomaga, da se spet ne
zjokam. Res, na poti nazaj je se veliko opravil.
Obiskali smo Cerovacke pecine pri Gracacu.
Slika pove vec kot tiso¢ besed.

Jedli smo v nasi stari restavraciji ... fiino ...
Spontani »aaaaahhhh« na Vratniku s prvim po-

gledom na nase morje ... drugi »aaahhhh« za
Basko, ki je bila za hribom, tretji »aaahhh« za
majhno jadrnico v Novem Vinodolskem ... in
tu smo doma.

Vse je bilo do picice natanéno, vsi izleti, vsi
prihodi in vsi odhodi (razen enega), in tudi na
Reko smo prisli toéno ob casu.

Organizacija, »kot se Sika«.

Jasna Zazijal-Marusi¢

9. junij
Drzavni arhiv, Reka

Mednarodni dan arhivov je priloZnost, da arhivi
po svetu seznanijo javnost s svojo strokovno,
kulturno, znanstveno, upravno in storitveno
dejavnostjo, pa tudi z dragocenimi zgodovin-
skimi viri, ki jih hranijo. Ta dan je na Hrvaskem
letos potekal na temo z naslovom Zemljiska la-
stnina, v drZzavnem arhivu na Reki pa so ob tej
priloZnosti odprli razstavo Zascita in restavri-
gradiva, organizirano v sodelovanju s Centrom
za konserviranje in restavriranje pri Arhivu Re-
publike Slovenije (ARS), in razstavo Od urbarja
do katastra, z arhivskim gradivom o zemljiski
lastnini, kot so zemljiski nacrti, katastrski ze-
mljevidi, urbarji, pogodbe in druga dokumen-
tacija, ki je edinstven vir za raziskovanje in
ugotavljanje lastnistva in uporabe posesti.

Razstava Zascita in restavriranje papirnatega
jih predstavila naslednje avtorje s prispevki:
Blanke Avgustin Florjanovi¢ (Urbar gospostva
Podéetrtek iz 17. stoletja; Matjaza Casarja
(Poznogotski antifonar); Marjane Cjuha (Ma-
ticne knjige, Visnjegorski davéni zapisniki);
Stanke Grkman (Knjiga Zupnije Korte); Natase
Petelin in Katje Rapus (Casopisje); Lucije Pla-
ninc (Risbe velikega formata, Gorsetov kriZzev
pot) in Jedert Vodopivec (Pasteli); Tatjane Ra-
hovsky Suligoj (Nadrti Jakopic¢evega paviljona,
Nacrt hise iz Sempetrskega predmestja); Je-
dert Vodopivec (Pozbogotski pontifikal, Inku-
nabula na pergamentu); Darje Harauer (Knjige
z vzmetnim hrbtom) in Mateje Kotar (Vosceni
pecati).

Vecina teh prispevkov je objavljena tudi v ob-
seznem in zanimivem zborniku z naslovom Pol
stoletja, izdanem leta 2006 ob petdesetletnici



Centra za konserviranje in restavriranje, ki de-
luje pri ARS in ima pomembno vlogo za ohra-
njanje pisne kulturne dediscine, restavriranje
dragocenih starejsih dokumentov in tudi re-
stavriranje mlajSega gradiva iz 19. in 20. sto-
letja. Urednica zbornika in vodja te ustanove
dr. Jedert Yodopivec je to razkosno oblikovano
publikacijo bogate vsebine med obiskom Slo-
venskega doma pred leti prijazno podarila tudi
rojakom na Reki.

Marjana Mirkovic¢

12.-14. junij
Demokrati¢na skupnost Madzarov, Reka
Clanice KPD Bazovica na IV. likovni koloniji

V organizaciji Demokratic¢ne skupnosti MadZa-
rov na Reki je bila ob dnevu Sv. Vida, zaséitnika
Reke, za pripadnike manjsin Ze Cetrti¢ organi-
zirana likovna kolonija. Tokrat je potekala ob
podpori mestnih in Zupanijskih oblasti ter Sve-

Plodno sodelovanje. Foto: Tolja Hromin
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ta za narodne manjsine RH.

Qd dlanic KPD Bazovica gospa Marija Omerza
sodeluje Ze od zacetka, studentka Ira Petris in
Anita Hromin pa prvi¢ - Anita tudi kot fotogra-
finja, kar je letosnja novost.

Letos je sodelovalo trinajst udeleZencev iz or-
ganizacij sestih narodnih manjsin. DruZenje je
bilo zelo prijetno in je v delovnem ozradju po-
tekalo od 12 do 14. junija, koncalo pa se je
z razstavo ustvarjenega. Dusa vsega dogajanja
je predsednica drustva Eva Viola, ki je skrbe-
la za vse nas in potreben material ter Se risa-
la zraven! Zelo smo ji hvaleZni, pokroviteljem

pa tudi.
Anita Hromin

16. junij

Ustavne spremembe: vrnitev Slovencev in
Bosnjakov ter vpis vseh preostalih manjSin

V okviru prilagajanja hrvaske zakonodaje
pravnemu redu Evropske unije je hrvaski sa-
bor 16. junija sprejel ustavne spremembe (NN
76/2010). Te med drugim predvidevajo, da bo
v preambuli zapisano, da je Hrvaska drZava
hrvaskega naroda in drZava pripadnikov na-
rodnih manjsin: Srbov, Cehov, Slovakov, Ita-
lijanov, MadZarov, Judov, Nemcev, Avstrijcev,
Ukrajincev, Rusinov, Bosnjakov, Slovencev, Cr
nogorcev, Makedoncev, Rusov, Bolgarov, Polja-
kov, Romov, Romunov, Turkov, Vlahov, Alban-
cev in drugih. Ime Slovencev je tako trinajst
let po izbrisu naposled vrnjeno. Ustavne spre-
membe zagotavljajo tudi pravico do dvojnega
glasovanja na volitvah vsem manjsinam, ki ne
presegajo 1,5-odstotnega deleZa prebivalstva
(to je le srbska). V prihodnje bodo ti dekla-
rirani pripadniki manjsin na volitvah glasovali
dvakrat, torej bodo imeli poleg splosne volil-
ne pravice $e posebno volilno pravico oziroma
dodatni glas na manjsinskih listah za izvolitev
petih manjsinskih poslancev. Srbska manjsina
dodatnega glasu ne bo imela; njej bodo zago-
tovljeni najmanj trije (doslej od eden do trije)
poslanski sedeZi, lahko pa tudi ve¢, e bodo
kandidati presegli prag na rednih listah v re-
dnih volilnih enotah. Zaradi clanstva v EU so
omiljeni pogoji za uspeh referenduma, tako da
je namesto zdajsnje vecine vseh volilnih upra-
vicencev za referendum potrebna vecina tistih
volivcey, ki se bodo odzvali in glasovali. Usta-
va tudi navaja, da so hrvaski borci zmagali v
pravicni, legitimni in osvobodilni vojni, drZzavo



pa obvezuje, da mora poskrbeti za veterane,
vojne invalide, vdove in otroke pokojnih hrva-
skih vojakov.

Spremembe tudi ukinjajo zastaranje za kazni-
va dejanja vojnega dobickarstva in privatiza-
cijskega kriminala. Veé: www.nn.hr

Marjana Mirkovi¢

17. junij-5. julij
MMSU, Mali salon, Reka

Fotografije iz zbirke Marina Cettine

Zbirka Marina Cettine obsega pomembna ime-
na mednarodne in hrvaske sodobne umetnosti.
Marino Cettina je galerijsko dejavnost zacel
sredi osemdesetih let. V galeriji je promoviral
svetovno znane umetnike, vstopil v svet zaseb-
nih galeristov in sodeloval z velikimi imeni, kot
so Leo Castelli gallery, Luhring Augustine gal-
lery in Paula Cooper gallery iz New Yorka ter
galeriji Interim in White Cube iz Londona. Z
udelezbo na svetovnih sejmih umetnosti se je
tudi mednarodno uveljavil. Po njegovi prezgo-
dnji smrti (1998) je galerijsko dejavnost nada-
ljevala soproga Dezi.

Med fotografi zbirke Marina Cettine so Goran
Bertok, Rajko Bizjak, Boris Cvjetanovi¢, San-
dro Duki¢, Uro$ Duri¢, Marina Grzini¢, Aina
§mid, Masaki Hirano, Irwin, Ivana Keser, lvan
KozZari¢, Zoe Leonard, Marko Modic, Jack Pier-
son, Igor Roncevic, Neli RuZi¢, Andres Serrano,
Sofija Silvia, Olja Stipanovi¢, Ksenija Turcic in
Ivana Vucic.

Marino Cettina je veliko sodeloval tudi s slo-
venskimi umetniki v GroZnjanu, o cemer prica-
jo fotografije in besedilo v monografiji z naslo-
vom Slovenski umetniki v GroZnjanu 1965-1999
avtorja, akademskega slikarja Roka Zelenka.
Marjana Mirkovi¢

17. junij
Gliptoteka HAZU, Zagreb

Dan drzavnosti in dan slovenske vojske,
sprejem

Veleposlanistvo Republike Slovenije na Hrva-
skem je organiziralo sprejem ob dnevu drzav-
nosti in tudi ob dnevu slovenske vojske, to-
krat v sodelovanju s Svetom slovenske narodne
manjsine Mesta Zagreb in s pomocjo sloven-

skih podjetij. Sprejem je potekal na prostem,
v lepem in prostornem vrtu Gliptoteke Hrva-
ske akademije znanosti in umetnosti, nekda-
nje tovarne usnja v zagrebskem Gornjem gra-
du. Stevilne obiskovalce, med njimi diplomate
in predstavnike tujih veleposlanistev v hrvaski
prestolnici ter slovenskih drustev - letos zelo
skromno zastopanih -, je pozdravil zacasni od-
pravnik poslov, pooblasceni minister Robert
Krmelj. Za razpoloZenje, ki ga ni pokvaril niti
naliv, je tokrat poskrbel Pihalni orkester Kovi-
noplastike LoZ.

Z Reke so se sprejema udelezili Alojz Usenik,
Zdenka Jelov¢an, Jasna Zazijal Marusic in ure-

dnica KaZipota.
Marjana Mirkovi¢

Na sprejemu tudi Franc Strasek, Klara Zelin, Stjepan
Filipan in Agata Klinar Medakovi¢, vselej zaposlena.
Foto: Marjana Mirkovié

18. junij-3. julij
Ljudska odprta univerza (POU), Buje

Giampietro Vianello Casisa, Rok Zelenko
Arheologija bodocega I

Na skupni razstavi, organizirani v sodelovanju
s SKD Istra iz Pulja, sta se predstavila sloven-
ski akademski slikar Rok Zelenko in italijanski
likovni umetnik iz Ferrare Giampietro Vianel-
lo Casisa, ki pa se veCera ni mogel udeleZiti.
Umetnika imata za seboj vec skupnih postavi-
tev, gost iz Italije je tudi Ze deset let Clan li-
kovne kolonije Groznjan in eden izmed usta-
noviteljev umetniskega gibanja Hermeticni
kromatizem (2000).

Razstavo je odprla ravnateljica POU Buje Lo-
rella Limoncin Toth in med drugim dejala, da
je tokratni skupni nastop nastal na podlagi vec¢-
letnega in plodnega umetniskega dialoga av-
torjev, ki pripadata razlicnemu nacionalnemu
in kulturnemu okolju - Casisa italijanski Fer-
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rari, Zelenko pa sodobnim ustvarjalcem iz Slo-
venskega primorja.

Arheologija bodocega Il je v vsebinskem pogle-
du magicni zaprti krog, arhitektura, ki odkriva
in proucuje zgodovinske spomenike pradavnih
obdobij clovestva. Odkriva nam material-
no kulturo preteklih civilizacij, in je zato na
caroben in razigran nacin povezana s premi-
sljanjem o prihodnosti. Vendar je Rok Zelen-
ko primarno in prvenstveno slikar, medtem ko
se Casisa izraZa v mediju, ki je spremenljiv in
na razlicne nacine presega slikarstvo, njegovo
delo pa je prepoznavno ravno po sliki, dodani
v objekt. Vecji del Zelenkovega slikarstva spo-
minja na metafiziko De Chirica, z znacilnimi
umirjenimi in praznimi arhitektonsko-ambi-
entalnimi prostori, v situaciji neizpolnjenosti,
v pri¢akovanju dogodka. Bistvo teh krajin je
posebna, skoraj magicna atmosfera. Na edin-
stveni, monokromni podlagi je abstraktno li-
kovno polje odprt prostor, kjer ne obstaja cas
in ni meja. Preteklost in bodocnost si podaja-
ta roke. Arheologija bodocega obstaja, je med
drugim v katalogu zapisal Dejan Mehmedovic.

Vecer se je v veselem razpoloZenju nadalje-
val v atriju Ljudske univerze v Bujah, v okviru
festivala Music & wine, ki sta ga organizirala
krajevna skupnost in KUD Lipa iz Kastela. Na-
stopili sta glasbena skupina Spi¢ikucOrchestra
iz Sv. Petra iz Pirana, ki jo sestavljajo mladi, in
Zenska vokalna skupina Kastelanke iz Kastela.
Marjana Mirkovic¢

Rok Zelenko in Lorella Limoncin Toth, v ozadju Zelenkova
slika iz cikla Geneza. Foto: Marjana Mirkovi¢
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21. junij

Ljubljana
Svet za zamejstvo

Svet za zamejstvo je razpravljal o novih izzi-
vih v odnosih med matico in slovensko narodno
skupnostjo v sosednjih drZavah ter o oblikova-
nju skupnega slovenskega prostora s posebnim
poudarkom na organiziranih oblikah delovanja.
Minister za Slovence v zamejstvu in po svetu
dr. Bostjan Zeks je v izjavi predstavil kljuéna
vprasanja danasnjega zasedanja, to sta Solstvo
in kultura, in pri tem opozoril na organizira-
nost manjsinskih organizacij, probleme mla-
dih, gospodarstva in raziskovalcev.

V drugem delu seje, namenjenem kljucnim
teZavam manjsin, je drZavni sekretar dr. Bo-
ris Jesih predstavil organiziranost delovanja in
povezovanja slovenske manjsine v vseh stirih
sosednjih drZavah. Pri tem je posebej pouda-
ril nujnost sodobnejSega delovanja razlicnih
manjsinskih struktur ter opozoril na vkljuceva-
nje mladih. Predsednik Slovenske kulturno-go-
spodarske zveze (SKGZ, ene krovnih slovenskih
organizacij iz Italije) Rudi Pavsi¢ je v razpravi
med drugim dejal, da je nujna notranja uskla-
jenost slovenske manjsine, kar sicer velja
za vse manjsine. Te se morajo najprej same
uskladiti in delovati z enotnimi cilji, tako glede
maticne drZave kot tudi glede drZave, v kateri
Zivijo. Ve€: www.uszs-gov.si

Marjana Mirkovic¢

19.-20 junij
Sentvid pri Sténi

Tabor slovenskih pevskih zborov

Prispevek o nastopu nam je poslal predse-
dnik zbora MePZ KPD Bazovica Vitomir Vitaz,
objavljamo ga v celoti, a je zaradi casovne
stiske ostal nelektoriran.

»Kot Ze vrsto let dozdaj, smo se tudi letos od-
pravili na Dolenjsko, v Sentvid pri starodavni
Sticni. V soboto, v zgodnjih popoldanskih urah,
smo se zbrali in odpotovali. Po ustaljeni pro-
ceduri na mejnem prehodu smo se kmalu usta-
vili v gostilni Potok (to je Ze nekaksna tradi-
cija), se na hitro okrepcali in nadaljevali pot.
Pot je tekla nemoteno in Se po enem postanku
za okrepcilo in prigrizku v motelu Lom smo na-
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daljevali do hotela Stil v Ljubljani, kjer naj bi
prenocili. Po priblizno enournem pocitku smo
se odpravili v Sentvid. Prispeli smo v dvora-
no O35 Ferdo Vesel in se takoj lotili pozicijske
vaje na odru in nadaljevali z vajo v dodeljeni
ucilnici. Pevci smo bili nekoliko bolj napeti kot
prejsnja leta - sobotni nastop na Koncertu slo-
venskih pevskih zborov iz sosednjih drzav je bil
za nas namre¢ nekoliko poseben in drugacen,
kot so bili dosedanji. To leto bomo v Sentvi-
du namre¢ zadnjic nastopili pod vodstvom na-
sega dolgoletnega zborovodje Franja Bravdi-
ce. Ravno zato smo na njegovo Zeljo pripravili
tudi malo drugacen program. Po opravljeni vaji
smo imeli $e nekaj prostega Casa in se Se malo
okrepcali ter tako docakali pri¢etek programa.
Tokrat smo bili na vrsti Cetrti. Pred pricetkom
programa je predsednik pevskega zbora Vito-
mir Vitaz na kratko predstavil zbor in drustvo.
V uvodni besedi je poudaril, da je za nas zbor
to poseben nastop, ker zadnji¢ nastopa pod
taktirko Franja Bravdice, ki nas je uspesno vo-
dil okroglih 22 let in ravno tolikokrat sodeloval
na Taboru slovenskih pevskih zborov. Napove-
di njegovega odhoda je sledil vzdih iz publike,
nato pa Se dolg in topel aplavz. Zatem je Vitaz
napovedal se pesmi in poudaril, da je program
sestavljen po Zelji zborovodje - v prijavi so bile
namrec na sporedu druge pesmi. Obenem je
dodal, da prvi¢ v Sentvidu pojemo ob klavirski
spremljavi Ane Drazul in tudi s solistko Vanjo
Valentin. Zapeli smo naslednji program:
Giuseppe Verdi: LA VERGINE DEGLI ANGELI (so-
listka: Vanja Valentin)

Radovan Gobec: O, PODJUNA

Alfi Kabiljo: JALTA, JALTA (solistka: Vanja Va-
lentin)

Po kon¢anem programu smo dobili zares velik
aplavz, zatem pa je na oder prisel Se predse-
dnik Tabora slovenskih pevskih zborov, gospod
Jernej Lampret in se s prelepimi besedami za-
hvalil maestru Bravdici za vse prelepe pesmi
na dosedanjih koncertih, mu podaril krasen So-
pek in nekaj domacih pridelkoy, s pripombo,
da je darilo materialno, ker za duhovno zna
Bravdica poskrbeti sam. Znova je sledil dolg
aplavz in na koncu je nas zborovodja napove-
dal Se eno kratko pesem in sicer Slusaj, mati.
Po tej pesmi je bil koncert za nas konéan in od-
sli smo z odra ob spremljavi Se enega aplavza
ter se v dvorani pridruzili publiki in spremljali
ostale zbore.

Po prireditvi je bil na prostem tradicionalni
ognjemet in zatem Se zakuska in prijetno dru-
Zenje v telovadnici 0s. Utrujeni in zadovoljni
smo se odpravili v hotel na zasluZeni pocitek.

Nedelja, 20. junij.

Prisli smo Ze Sestintrideseti¢ v Sentvid, okrog 8
ure, ker je bila takrat napovedana skupna vaja
za 41. Tabor. Tam nas je Zal docakalo slabo vre-
me tako da je vaja bila v dvorani. Zaradi deZja
je bila tudi povorka odpovedana, tako da se je
skupni koncert zacel kar na odprtem odru, pod
zascito raznobarvnih deznikov. Vseeno nas dez
ni prestrasil in je nacrtovani program potekel
tako, kot je bilo predvideno. Sodelovalo je 147
zborov in sicer 32 moskih, 40 Zenskih, 65 me-
sanih in 10 zborov iz drugih drZav. Letos se je
zacelo z geslom SO PESMI OKROGLE, PRIPRAV-
NE ZA PET. Scenarij in rezijo je pripravil Stane
Pecek, zdruzenim zborom je dirigiral Igor Sva-
ra. Po uvodnih fanfarah (Pozdravijen, praznic¢-
ni dan, Radovana Gobca) sta sledila se himna
in pozdravni nagovor predsednika Tabora, Jer-
neja Lampreta. Sledil je Se slavnostni govornik
prof. Mirko Ramovs in program je potekal brez
tezav in tudi prisel do svojega konca. Odsli smo
pocasi proti avtobusu, se pozdravili z "nasvide-
nje na 42. taboru” in odsli na kosilo v gostilno

“Pri Japu”, po kosilu pa proti domu.«
Vitomir Vitaz

)

MePZ KPD Bazovica v Sentvidu. Foto: Anita Hromin



25. junij

Slovenski dom KPD Bazovica, Reka
Dan drzavnosti

V prepolni dvorani Slovenskega doma KPD Ba-
zovica na Reki se je kljub prazni¢nemu dnevu
trlo obiskovalcev kot Ze dolgo ne. Precej jih je
ostalo zunaj in prisluhnilo, kolikor je bilo mo-
goCe, bogatemu, skoraj dveurnemu programu,
posvecenemu dnevu drZavnosti Slovenije in Hr-
vaske in koncu sezone, ki ga je tokrat posebej
zaznamovalo slovo od dolgoletnega zborovodje
mesanega pevskega zbora (MePZ) KPD Bazovica
Franja Bravdice.

Kot po navadi sta slovesnost napovedali slo-
venska in hrvaska himna, sledila je Pesem o
svobodi, predsednik MePZ Vitomir Vitaz, ki je
program tudi povezoval, pa je v priloZnostnem
v nagovoru med drugim dejal, da je priredi-
tev skupni praznik za vse nas, ter v nadaljeva-
nju opozoril, da velja gledati v prihodnost in
po svojih moceh prispevati k zgraditvi boljsega
sveta, ki bo pocival na svobodi, varnosti, blagi-
nji in solidarnosti.

Program je obogatil nastop folklorne in plesne
skupine, ki sta se zavrteli v vencku istrskih ple-
sov in v sodobnem ritmu.

Drugi del vecera je domisljeno napovedalo
predvajanje posnetkov z nekdanjih nastopov
zbora iz preteklih dvaindvajsetih let, ko ga je
vodil Franjo Bravdica. Zbral in predstavil jih je
predsednik KPD Bazovica Milan Grlica, komen-
tiral pa Vitomir Vitaz (Cestitke obema). Zade-
tek v polno, kot bi se reklo po odzivu v dvora-
ni, v kateri se je orosilo marsikatero oko ob
pogledu na nekdanje pevce ali spominu na ne-
pozabna gostovanja, doZivete nastope ali zgolj
mladost. Posebno ganjen je bil seveda maestro
Franjo Bravdica, ki so mu pevci pod njegovim
vodstvom posvetili tokratni koncert in zapeli s
posebnim obcutkom. Kot je ob tej priloZnosti
dejala pevka Boza Grlica, je nemogoce ponovi-
ti vec kot sto pesmi in vse uspesnice, ki smo se
Jjih naucili in prepevali dvaindvajset let. Zato
pa smo se posebno potrudili, je poudarila, vse
pesmi zapeti s srcem in duso, tako kot nam
vedno svetuje nas maestro: Pesem je srce,
¢e ga imas. Nastop je izpolnil Zeljo in prica-
kovanja sodelujocih, ki so pod vodstvom Fra-
nja Bravdice Se tokrat zapeli Na Gorenjskem
je fletno, Gor cez jezero, Ljubezen do domovi-
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ne, O, Podjuna, Samo moru virujem, Otvori mi
vrata, Senjska beseda, Slusaj mati, nekatere
ob klavirski spremljavi Ane DraZul. Slisali smo
tudi pesem suznjev iz opere Nabucco, La ver-
gine degli angeli iz Verdijeve opere Moc¢ uso-
de v izvedbi solistke Vanje Valentin in na kon-
cu pesem iz muzikala Jalta, Jalta z naslovom
Neka cijeli ovaj svijet jos sja u suncu. Franjo
Bravdica je v spomin od drustva prejel knjigo z
ljudskimi napevi iz Istre, Dalmacije in z Reke,
v italijans¢ini in z naslovom /nni e Canti del-
le genti delllstria, Fiume e Dalmazia, avtorja
Antonia Pauleticha, v zaloZbi Centra za razi-
skovanje zgodovine iz Rovinja. Naj se dodamo,
da se je obcinstvu predstavila tudi nova zboro-
vodkinja, mlada glasbenica Maja Dobrila, ki je
izrazila zadovoljstvo in ¢ast, da bo lahko vodila
zbor KPD Bazovica, in ob tej priloZnosti vodila
zbor pri pesmi Sunce na Kvarnere, ki jo je na
besedilo Draga Gervaisa uglasbil skladatelj Jo-
sip Kaplan. Vecer se je po besedah mnogih ne-
pozabno vtisnil v spomin, na Stevilne Cestitke
za uspesni desetletji pa se je Franjo Bravdica

Hvala, maestro! Foto: Anita Hromin



iskreno in ganjen zahvaljeval in napovedal, da
se bo prireditev v dvorani Slovenskega doma
udeleZeval tudi v prihodnje, a v vlogi obisko-
valca.

Prvi nastop MePZ KPD Bazovica z novo maestro
bo septembra na reviji Primorska poje v me-
stecu Bazovica nad Trstom.

Dogodek je zabeleZil tudi Radio Slovenija 28.
junija v oddaji Sotoéja na prvem programu.
Marjana Mirkovi¢

28. junij
Slovenski dom KPD Bazovica
Podelitev spriceval

Maestru se je v imenu drustva posebej zahvalil
Castni predsednik KPD Bazovica Drago Rizman.
Foto: Anita Hromin

Za spomin ob koncu $olskega leta. Foto: Istog Zorz

30. junij-31. avgust

Mestni muzej Reka (MGR)
Reski fotografi 1950-1980

V mestnem muzeju se predstavija Sestnajst re-
skih fotografov. Na ogled sta po dve crno-beli
fotografiji iz obdobja treh desetletij, od 1950
do 1980, izbrani iz referencne zbirke muzeja
MGR. Kot omenja katalog, gre v glavnem za sa-
Maestra Maja Dobrila. Foto: Anita Hromin mouke fotografe, clane foto kluba Rijeka, po-
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zneje foto kluba Color, ki sta dva najpomemb-
nejsa taksna kluba na Reki. Izjema je le Istog
ZorZ, ki je edini izmed &lanov $olan fotograf in
se na razstavi predstavlja s fotografijama Fre-
ska (1969) in Srecanje (1972). Kot je KaZipot Ze
objavil, je Istog Zorz tudi vecletni priljubljeni
in uspesni mentor zelo dejavne foto skupine v
Slovenskem domu KPD Bazovica na Reki.

Sistemati¢no raziskovanje zgodovine reske
fotografije se je zacelo pred tridesetimi leti,
sledil je pregled od zacetka v devetnajstem
stoletju do sredine stiridesetih let dvajsete-
ga stoletja (razstava Fotografija na Reki 1844-
1944 v Pomorskem in zgodovinskem muzeju
Hrvaskega primorja 1990 in zbornik Arte mi-
racolosa, Stoletje fotografije na Reki, 1995).

Omenjena razstava je prispevek k ovrednote-
nju fotografske zgodovine Reke v omenjenem
obdobju in aktualizaciji njenih udeleZzencey, je

v katalogu med drugim zapisala Sabrina iigo.
Marjana Mirkovic¢

DOGODKI JULIJ

1. julij :
Drzavni zbor RS

Vseslovensko sredanje

UdeleZence enajstega srecanja so uvodoma
nagovorili predsednik DrZzavnega zbora RS dr.
Pavel Gantar, minister za Slovence v zamejstvu
in po svetu dr. Bostjan Zeks, ki je predstavil
usmeritve Urada za Slovence po svetu in v za-
mejstvu glede zdruZevanja ter povezovanja
gospodarstvenikov in izdelave seznama sloven-
skih znanstvenikov v tujini, napovedal pa je
tudi novost za naslednje leto - enotno srecanje
slovenskih izseljencev in zamejcev na Bledu,
ki bo dopolnilo ali nadomestilo obstojece pri-
reditve (letos v Metliki in Dolenjskih Toplicah,
obe srecanji pa je sofinanciral Urad za Sloven-
ce v zamejstvu in po svetu). Zbrane je poz-
dravil tudi predsednik Komisije DZ za odnose
s Slovenci v zamejstvu in po svetu Miro Petek.

Prispevke na temo skupnega slovenskega pro-
stora so med drugim predstavili mag. Martina
Piko Rustia (Slovenski narodopisni institut Ur-
ban Jarnik iz Celovca): Skupni slovenski kultur-
ni, gospodarski in znanstveni prostor: od za-
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misli do realizacije; Florjan Auser (Slovenian
Media House, Avstralija): Slovenstvo po svetu
je kot slabo fiksirana fotografija - je proces
mogocde ustaviti?; dr. Jernej Zupandi¢ (Odde-
lek za geografijo, Filozofska fakulteta Univer-
ze v Ljubljani): O konceptu globaliziranega
slovenstva in skupni slovenski kulturni prostor
v informacijski dobi; mag. Vladimir Smrtnik:
Skupni gospodarski prostor, priloZnost za ob-
mejni prostor; Rudi Pavsic: Slovenija in Sloven-
ci v sosednjih drZavah 20 let po osamosvojitvi;
Stane Kranjc: O razvoju slovenske skupnosti v
Kanadi; dr. Janko Malle: Dovolj je floskul o sku-
pnem kulturnem prostoru; Bert Pribac: Stanje
vmes-tavanja med kulturnimi prostori; Samo
Pahor: Skupni slovenski kulturni, gospodarski
in znanstveni prostor: realnost ali utopija?; dr.
Stanislav Rascan: Delo Svetovnega slovenskega
kongresa pri ustvarjanju skupnega slovenske-
ga kulturnega, gospodarskega in znanstvenega
prostora; Julijan Cavdek: Politika kot ustvar-
jalec skupnega slovenskega prostora v kulturi,
gospodarstvu in znanosti; Joza Habernik: Sku-
pni slovenski kulturni, gospodarski in znanstve-
ni prostor: realnost ali utopija?; Marija Ahacié
Polak: Kanadsko-slovenski pogledi na skupni
slovenski kulturni prostor; mag. Lucia Lucka
Klansek/lvan Kamin: Prizadevanja Fundacije
Slovenia 4 You New York za povezovanje slo-
venskega gospodarskega prostora; Darko Bra-
dassi: Predstavitev spletnega portala Slomedia
in njegova povezovalna vloga.

Jubilejno obletnico dogodka je zaznamova-
la predstavitev zbornika Prvih deset let, ki ga
je uredila Katja Jerman in je dostopen tudi na
spletni strani www.dz-rs.si, v katerem so zbra-
ni pozdravni nagovor dr. Pavla Gantarja, uvo-
dni referat predsednika Komisije DZ za odnose
s Slovenci v zamejstvu in po svetu Mira Pet-
ka ter prispevki osemnajstih izbranih vabljenih
govorcev.

V kulturnem programu je nastopil Beneski ok-
tet s sopranistko Eliso lovele, v preddverju ve-
like dvorane drzavnega zbora pa je Miro Petek
odprl razstavo z naslovom Od zabrisa do pre-
nove identitete: Slovenci v Bosni in Hercegovi-
ni 1530-2010 avtorja Stanislava Koblarja. Vse-
slovenskega srecanja se tokrat niso udeleZili
predstavniki slovenskih organizacij s Hrvaske.

Naj ob tej priloZnosti vse zainteresirane zno-


http://www.dz-rs.si

va spomnimo, da je slovenski parlament sicer
odprt za ogled drugo soboto v mesecu in da si
ga je doslej ogledalo Ze vec kot dvanajst tisoc
obiskovalcev.

Marjana Mirkovic¢

3. julij

Dolenjske Toplice
Srecanje v moji dezeli

UdeleZence letosnjega srecanja na letaliscu
PriloZje pri Metliki, ki je potekalo pod okriljem
Slovenske izseljenske matice, je nagovoril mi-
nister za Slovence v zamejstvu in po svetu dr.
Bostjan Zeks. Poleg Metliske godbe na pihala in
folklorne skupine iz Metlike so nastopili Se pev-
ski zbor Davorina Jenka iz Banjaluke (Sloven-
sko drustvo Triglav), Pevski zbor Encijan iz Pu-
lja (Slovensko kulturno drustvo Istra), folklorna
skupina Lipa iz Miinchna, Igralni ansambel slo-
venskega drustva Kredarica iz Novega Sada in
Pevski zbor Franceta Preserna iz Skopja, ki je
v zadnjih dneh navduseval po nekaterih krajih
po Sloveniji. UdeleZence sta poleg drugih na-
stopajocih na odru zabavala tudi Toni Gasperic¢
in prva pevka pri Avsenikih Marija Ahaci¢ Polak,
ki Ze dolga leta Zivi v Kanadi

Dan pozneje, 4. julija, je minister v Dolenjskih
Toplicah odprl 17. tabor Slovencev po svetu,
ki ga je pod naslovom Slovensko izseljenstvo
danes - slovenski izseljenci in njihova naveza-
nost na maticno domovino pripravila organiza-
cija Slovenija v svetu. V programu so nastopili
dijaki iz Buenos Airesa in Mendoze v Argentini
ter dijaska skupina Mladi glas iz Toronta v Ka-
nadi. Omenjeni dijaki so se udeleZili mladinske
poletne Sole, za katero jim je Urad Vlade RS za
Slovence v zamejstvu in po svetu letos podelil
73 stipendij.

Minister dr. Bostjan Zeks je vse zbrane na obeh
srecanjih, njihove druZine in prijatelje v izse-
ljenstvu povabil, da tudi drugo leto obiscejo
Slovenijo, ki bo praznovala svojih 20 let.

Kot je znano, oba dogodka sofinancira Urad
Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po sve-
tu. Po napovedi ministra dr. Bostjana Zeksa na
vseslovenskem srecanju v DZ RS 1. julija pa bo
prihodnje leto srecanje enotno in bo potekalo
na Bledu. Ve¢: www.uszs-gov.si

Marjana Mirkovic¢

3. julij
Smrekovec

Brana, Okreselj, Peca, Komen
Planinska skupina KPD Bazovica

UdeleZenci pohoda:

Planinska skupina - 26 élanov

Sobota, 3. 7. 2010.

Vremenska napoved ni bila obetavna. Z nekaj
avtomobili smo se odpravili proti Mozirju. Kaj
se je dogajalo drugod, naj povejo drugi, mi
smo s pomocjo »navigatorice« vendar prispeli
na Smrekovec. Seveda smeha ni manjkalo. Na
vrhu jase lesena planinska hisica in iz najdene-
ga lesa speljana voda, ki curlja pred domom.
Namesto psa ¢uvaja koza Liza, ki jo vsi boZajo
in hranijo.

Vecja skupina je osvojila Brano (2253 m.n.m.).
Prisli so v avtomobile ravno pred nalivom in
toco. Srecanje pri domu je bilo, kot se spodo-
bi, prisréno. Nihée ni bil tako utrujen, da ne
bi nadaljeval zabave. Nekateri so jo potegnili
do Logarske doline in Rinke, pa tudi Okreselj
ni bil dalec. Bili so pozni, prisli so pa le. Sku-
paj smo proslavljali dva rojstna dneva (Natasa
in Darko). Pojedli smo torto, popili Sampanjec
in uglaseno zapeli Kol'kor kapljic, tol'ko let. Po
hiSnem redu spanje ob 22.00. Hladna no¢ in
veliko sveZega zraka pomaga. Spanje je bilo
prijetno.

Smrekovec ob sonénem zahodu. Foto: Anita Hromin
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Nedelja, 4. 7. 2010

Za zajtrk kislo mleko in ajdovi Zganci, zabe-
ljeni z ocvirki

Zelo majhna skupina - dve osebi - se je odpra-
vila na vrh Smrekovca. Uspesno.

Cudno, navzdol gre hitreje.

Pocakali smo Se skupino, ki je odsla na Komen.
Nekateri so odsli domov. Skupina, ki je odsla v
»ledeno jamo«, je bila navdusena. Po ricetu
gremo domoy, no, najprej v Trojane.

S pomocjo »navigatorice« smo odkrili, da smo
naredili bliznjico do Trojan cez hrib. Tudi to je
bilo zanimivo in smesno. Saj se ne mudi. Tro-
jane in desert.

Bilo je kratko in sladko ...
Jasna Zazjal - Marusic¢

5.-9. julij
KnjiZnica Mirana Jarca, Novo mesto
Be-Ri

PROJEKT BeRi

delarmics 72 vtroks
SPOZNAJMO SOSEDE

V okvirn projehes BeRi bome as Oddellos sa miadios ivvsjali delovmnice sa.
onroke od 5. do 12 lesa s cllem spounai jexdk, knjtbovnon in sneneniois

Plakat za otrosko delavnico v okviru projekta Be-Ri.
Foto: www.nm.sik.si
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V okviru mednarodnega projekta Be-Ri (Bese-
de-Rijeci) med novomesko in karloviko mestno
knjiznico je v oddelku za mladino v knjiZnici
Mirana Jarca v Novem mestu potekalo vec de-
lavnic za otroke od petega do devetega leta.
Namen teh sre¢anj je bil spoznati jezik, knji-
Zevnost in znamenitosti Hrvaske. Naslovi pro-
gramov so bili: Skozi Hrvasko v dvajsetih mi-
nutah, Pot skozi Hrvasko do zaklada, Beremo
pravljico in riSemo, Izdelava lutk in lutkovna
predstava.

Kot smo Ze objavili, so aktivnosti projekta or-
ganizacija jezikovnih tecajev slovenskega in
hrvaskega jezika, izmenjava kulturnih vsebin,
spodbujanje Cezmejne izmenjave knjig med
dvema knjiZnicama, vkljucenima v projekt, ter
promocija projekta. Projekt prispeva h kohezi-
ji éezmejnega obmocja z ucenjem jezika »so-
seda« in boljsim medsebojnim poznavanjem
kulturnih pridobitev. Veé: www.nm.sik.si.
Marjana Mirkovi¢

6. julij
Narodni dom, Buzet

Srecanje predsednikov RS in RH

Predsednik RS dr. Danilo Tiirk in predsednik RH
dr. Ivo Josipovi¢ sta se v nabito polnem Naro-
dnem domu v Buzetu kot pokrovitelja udelezila
srecanja Zupanov Istre, poslancev in gospodar-
stvenikov iz obeh drZav. Pobudo za srecanje -
dalo jo je drustvo slovensko-hrvaskega prija-
teljstva, ki ga vodi dr. BoZo Dimnik, tudi Castni
konzul RH v RS - je v svojem nagovoru pose-
bej pozdravil tudi dr. Danilo Tiirk in taksne do-
godke ocenil kot zaZelene, saj omogocajo ko-
munikacijo, pozitivno klimo med drZzavama in
medsebojno sodelovanje. Poudaril je, da imata
drZavi pred seboj veliko mozZnosti in skupnih
nalog ter skupno odgovornost, da z vzajemnim
spostovanjem in obc¢utki skupnih interesov na-
predujeta pri resevanju vseh neresenih proble-
mov. Omenil je, da ni preslisal poziva, da se
kaj naredi za izboljsanje mejnih prehodov, da
se izboljsa komunikacija in da se na ta nacin
pomaga gospodarstvu, kar je s poznejsim obi-
skom v Buzetu 28. julija potrdil tudi novi slo-
venski veleposlanik na Hrvaskem Vojko Volk.
Dr. Danilo Tiirk je tudi napovedal obisk na po-
letnih igrah v Dubrovniku, sicer pa je njegov
govor v celoti objavljen na spletni strani www.
up-rs.si.


http://www.nm.sik.si
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Podobno je v svojem nagovoru optimisticno po-
udaril tudi hrvaski predsednik dr. Ivo Josipovi¢.
Odnosi med drzavama so v novem vzponu in
preostala odprta vprasanja bodo resena v duhu
dobrih sosedskih odnosov, je dejal in izrazil
prepric¢anje, da bosta drzavi ohranili dobro so-
delovanje tudi po skorajsnjem vstopu Hrvaske
v Evropsko unijo ter kot ¢lanici varovali intere-
se obeh drzav, drzavljanov in tega dela sveta.

Navzoce na prireditvi, ki je potekala dvojezic-
no, s kulturnim programom pa jo je obogatil
nastop pevskega zbora, tudi v slovenscini, so
nagovorili tudi Zupan Buzeta Valter Flego, dr.
BoZo Dimnik in istrski Zupan Ivan Jakovcic, ki
je svoje besede sklenil z vzklikom Zivela Slo-
venija! Zivela Hrvaska! Zivela Istra! Vsi so tudi
poudarili, da Istra, po vseh mogodih preZive-
tih izkusnjah, najizraziteje Zivi multikultur-
nost, tolerantnost, dialog in prijateljstvo, kar
je pomembno tudi za odnose med Slovenijo in
Hrvasko.

Med visokimi gosti - ki pa ga je organizator pre-
zrl - je bil tudi hrvaski veleposlanik v Sloveniji,
dr. Svjetlan Berkovic, ki je srecanje pozitivno
ocenil, saj prica o zagonu nasih odnosov, vrni-
tvi v obdobje, ki je normalno in pricakovano za
sosednji in prijateljski drZavi, kot sta Slove-
nija in Hrvaska - za naroda, ki sta v zgodovini
vedno dobro sodelovala -, in vrnitvi v ozracje,
ki ga zasluZita. To, kar je zelo pomembno, so
poslana sporocila o prihodnosti, o prihodnosti
povezovanja, prihodnosti dialoga, o prihodno-
sti, ki govori, da je v taksni klimi mogoce re-
siti vsa odprta vprasanja - v toleranci, dialogu
in obojestranskem interesu. Vsekakor bo pri-
slo na vrsto tudi vprasanje statusa manjsin,
statusa nacionalnih skupnosti. Znano je, da bo
slovenska manjsina vrnjena v hrvasko ustavo,
pred nami je Se noveliranje ustave; po drugi
strani pa bo vsekakor treba resiti in resevati
vprasanje statusa hrvaske skupnosti, hrvaske
manjsine v Sloveniji, ki trenutno ni priznana
in nima nekih posebnih pravic ter ni v skladu z
zahtevanimi evropskimi standardi. Zato prica-
kujem, da bodo tudi ta vprasanja na dnevnem
redu v nekem dobrem ozracju,, in verjemite,
kadar je ozracje dobro in so odnosi v tako pri-
jateljskem ozracju, je tudi vsa vprasanja mo-
goce resiti.

Saborski poslanec Damir Kajin je prav tako iz-

razil zadovoljstvo nad srecanjem, pri tem pa
opozoril na slab ekonomski poloZaj Hrvaske,
saj to, kar je nas problem - in Hrvatov in Itali-
janov in Slovencev -, vseeno, kako se deklari-
ramo, so skrajno negotovi odnosi v drZavi. Slo-
venija izstopa iz recesije, Hrvaska pa globoko
tone. In s pribliZevanjem volitev se bodo - z
novim rebalansom proracuna - tudi razmere v
drZavi radikalizirale, ne le v politicnem, tem-
vec, kar je najhuje, tudi v gospodarskem in so-
cialnem pogledu. Ravno zato so taksna sreca-
nja vec kot potrebna, da bi nase gospodarstvo
prislo do sape in da nihce ne bi Cesa ocital kup-
cem, ki na Hrvaskem kupujejo slovensko bla-
go, in da nihcCe ne bi prepreceval hrvaskih in-
vesticij v Sloveniji.

Zadovoljen je bil seveda tudi predsednik dru-
Stva slovensko-hrvaskega prijateljstva dr. BoZo
Dimnik, ki z optimizmom napoveduje nova po-
dobna srecanja. Med obiskovalci pa sta bili
tudi vodilni élanici SKD Lipa iz Buzeta Dragica
Klaric in Smilja Marinac ter Valter Miklavcic iz
bliZnjega obmejnega Rakitovca, znani pobu-
dnik ¢ezmejnega sodelovanja v Istri.

Marjana Mirkovi¢

Dr. Danilo Tiirk: Dober ¢as, da stopimo skupaj in tudi
skupaj kaj naredimo. Foto: Marjana Mirkovic

Valter Flego, Valter Miklavéi¢, dr. Danilo Tiirk in
dr. Ivo Josipovic¢. Foto: Marjana Mirkovic¢



6. julij
Svet slovenske narodne manjsine Mesta
Reka

Svet slovenske narodne manjsine PGZ
Skupna seja

Slovenska manjsinska sveta na ravni mesta in
Zupanije sta se sesla na redni seji, znova sku-
pno. Vodili sta jo izmeni¢no predsednica sve-
ta SNM MR Dusanka Grzeta in v imenu sveta
SNM PGZ urednica KaZipota. Na njen predlog
so se navzoci ¢lani obeh svetov z minuto molka
najprej poklonili spominu na prezgodaj premi-
nulega Clana sveta na Zupanijski ravni in nek-
danjega grafi¢nega oblikovalca KaZipota Janka
Rizmana.

Na dnevnem redu je bil pregled financnega po-
slovanja svetov, ki je v skladu z nacrtovanim,
in realizirane dejavnosti. Zaradi sprememb v
davéni zakonodaji je svet na mestni ravni dal
nalog za izplacilo mesecnih nagrad za prvo pol-
letje letos, medtem ko bodo Zupanijske nagra-
de izplacane, kot navadno, ob koncu leta.

Oba sveta sta se v ¢asu med sejama med dru-
gim odzvala na anketo Centra za mednarodne
in varnostne studije z zagrebske fakultete za
politicne vede, ki je v sodelovanju s Svetom
za narodne manjsine in Uradom Vlade RH za
narodne manjsine opravil raziskavo o delova-
nju svetov in predstavnikov narodnih manjsin.
Njegova analiza naj bi pomagala k oblikovanju
ustrezne politike na tem podro¢ju. Vsekakor
spodbudno, zlasti e je bil vprasalnik poslan
tudi na naslove lokalnih in regionalnih oblasti.
Za poloZaj manjsin ali, tocneje, statusa in upo-
rabe manjsinskega jezika se je zanimala tudi
skupina strokovnjakov Sveta Evrope, ki prever-
ja uresnicevanje Evropske listine o regionalnih
ali manjsinskih jezikih, s katero se je v imenu
sveta na mestni ravni skupaj s predsednikom
KPD Bazovica Milanom Grlica aprila v mestni
hisi na Reki pogovarjala Dusanka GrZeta (Ka-
Zipot je o dogodku pisal v majski Stevilki). Pri
oceni realizirane dejavnosti je Dusanka GrZeta
$e izrazila zadovoljstvo nad izredno zanimivim
predavanjem, ki ga je na sedezu svetov 23.
aprila podal dr. Stanislav Juzni¢, a Zal je bil,
kot je poudarila, odziv élanov sramotno nizek,
skupno navzocih je bilo namrec manj, kot je
npr. ¢lanov sveta, kljub temu da je bil dogo-
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dek tokrat pravocasno in obSirno najavijen v
KaZipotu. Napovedala je, da bo dejavnost do
konca leta sicer uresni¢ena v skladu z nacrti
- predstavitev Casopisa za slovensko krajevno
zgodovino Kronika in brosur iz zbirke Sloven-
ski prispevek Zupanijski dediscini ter sofinan-
ciranje knjige o Zivljenjepisu Ivana Brajdi¢a
avtorice mag. Karmen Dela¢ Petkovi¢. Glede
predavanj pa je k organizaciji pozvala clan-
stvo samo. Navzoce je $e seznanila z udelezbo
na seji Odbora za narodne manjsine pri Mestu
Reka 24. maja, na kateri so obravnavali nav-
zocnost manjsin v lokalnih medijih (dogodek je
KazZipot zabeleZil v junijski stevilki), urednica
KaZipota pa je ¢lanom posredovala nekatere
porazne podatke iz podobne analize na ravni
drZave.

Potekajo tudi priprave na postavitev spomin-
ske plosée Josipu Gorupu na poslopju na na-
slovu Riva 10, nekdanjem hotelu Evropa, ve-
licastni zgradbi, ki je ob koncu devetnajstega
stoletja mestu dala nov videz.

Na dnevnem redu je bil tudi KaZipot, ki je za-
radi tehniénih in drugih teZav maja, junija in
julija izSel z zamudo. Clani so obravnavali tudi
prosnjo za denarno pomoc socialno ogroZenega
pripadnika slovenske manjsine na Reki, vendar
je niso odobrili. Rec¢eno je, da za taksne pri-
mere obstajajo drugi naslovi, ker je - zaradi
slabega gmotnega poloZaja v drZavi nasploh -
pricakovati, da bi prvi odziv v prihodnje napo-
vedal dejavnost sveta izkljucno v smeri reseva-
nja socialnih tezZav.

Ob koncu seje so clani sprejeli predlog, da se
znova sestanejo na skupni seji dne 15. septem-
bra ob 19.00 uri, na sedeZu svetov.

Marjana Mirkovic¢

13, julij
Trst

Srecanje predsednikov RS, RH in Italije

Predsednik Republike Slovenije dr. Danilo Tiirk,
predsednik Republike Italije Giorgio Napolita-
no in predsednik Republike Hrvaske dr. Ivo Jo-
sipovic so se v Trstu udeleZili koncerta Poti pri-
jateljstva, na katerem so pod taktirko znanega
italijanskega dirigenta Riccarda Mutija nasto-
pili glasbeniki iz Slovenije, Hrvaske in Italije.
Trije predsedniki so se pred udeleZbo na kon-



certu poklonili spominu na tragiéne dogodke
iz preteklosti in tako spodbudili prizadevanja
za tvorno in prijateljsko soZitje treh narodov v
zdruZeni Evropi.

Pri Narodnem domu so polozili venec k spomin-
ski tabli na procelju in se tako poklonili spomi-
nu na grozljiv poZig tega za Slovence simbolno
pomembnega poslopja, ki se je zgodil na isti
dan pred 90 leti, 13. julija 1920. Ob tej pri-
loZnosti so se predsedniki v Narodnem domu
srecali s predstavnikoma slovenskih krovnih or-
ganizacij v Italiji, predsednikom Slovenske kul-
turno-gospodarske zveze Rudijem Pavsicem in
predsednikom Sveta slovenskih organizacij dr.
Dragom Stoko, ter se vpisali v Knjigo gostov.
Slovenski, italijanski in hrvaski predsednik so
zatem na trzaskem Trgu svobode poloZili venec
k spominski plos¢i beguncem iz Istre, Reke in
Dalmacije, ki so se po Il. svetovni vojni odse-
lili iz rodnih krajev. Njihovo srecanje v Trstu
pa so predsedniki izkoristili tudi za tristranske
pogovore.

Kot so poudarili trije predsedniki v skupni iz-
javi pred srecanjem, je namen njihovega sre-
canja potrditi trdno zavezo, da tisto, kar tri
drZave in narode danes zdruZuje, prevlada nad
tistim, kar jih je bolece delilo v burnem zgo-
dovinskem obdobju, ki so ga zaznamovale voj-
ne med drZavami in narodi. Poudarili so, da se
Hrvaska, Italija in Slovenija danes srecujejo v
duhu Evropske unije, ki je v svojem bistvu gla-
snica spostovanja raznolikosti in soZitja med
narodi, kulturami in jeziki, ki sobivajo Ze sto-
letja. Predsedniki so se v izjavi obvezali, da
bodo v taksnem ozracju vedno negovali sposto-
vanje pravic vseh manjsin.

Polaganja venca k spominski tabli na procelju
Narodnega doma v Trstu in spominski plos¢i be-
guncem iz Istre, Reke in Dalmacije se je ude-
leZil tudi minister za Slovence v zamejstvu in
po svetu dr. Bostjan Zeks. Ved: www.rtvslo.si,
WWW.USZS-gOV.Si

Marjana Mirkovic¢

23. julij
Viktor Snoj

Akademski slikar in restavrator, pesnik in vse-
stranski umetniski ustvarjalec Viktor Snoj nam
je poslal nov kroki iz zbirke, pripravijene za
objavo. Posvetil ga je gori Bo¢, ki je z neo-
krnjeno naravo dragoceno bogastvo Slovenije.

Car v Boéu

Nad poljanami
se boéi kopasta gora
ime ji je Boc.
Tiha in ponosna gora

V svojih nedrjih nosi
Intimo azurnega neba.

Sredi nje je jezero
po njem plovi vila
v €olnu doZivetja utripa slovenskega srca.

Pobri, julij 2010

NAPOVED AVGUST

21.-26. avgust

Etnoloska delavnica v Palcavi Sisi

Etnoloska zbirka rodbine Cop Paléava $isa,
Plesce, vabi ucence in dijake, ki jih zanima
zgornji del Kolpe s Cabransko dolino in oko-
liskimi obmocji ter njegova kulturna dedisci-
na, na enotedensko delavnico, ki jo organizi-
ra ze drugic, s pomocjo Urada Vlade Republike
Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu
ter lokalnih sponzorjev. Poudarek bo na sku-
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pni kulturni dediscini z obeh strani doline,
zato bodo »uradni jezik« govori Zgornjekolp-
ske in Cabranske doline, ki so kot prva eno-
ta v zvrsti jezikovne dediscine vpisani v regi-
ster Zive dediscine RS, prizadevamo pa si, da
bodo vpisani tudi v register na hrvaski strani.
Stik: smole.marko@gmail.com

l.j GORSKI KOTAR

Kolesarske stez

Neutrudni vodja projekta Palc¢ava sisa, etnolo-
ke zbirke rodbine Cop iz vasice Plesce Marko
Smole je 3. julija vodil skupino turistov iz Slo-
venije, ki so se iz Prezida na pot odpravili s ko-
lesom po zahtevnih in manj zahtevnih poteh.
Skupina je bila prijetno presenecena nad ne-
okrnjeno naravo in zanimivimi potmi, pa tudi
neznano krajevno dediscino, zato so si vsi bili
edini, da se bodo v te kraje se vrnili, domacin-
ka Mirjana 2agar pa jim je za vsak primer po-
stregla Se s prospekti.

Na programu obiska je bil med drugim ogled
izvira Cabranke - tam se je obiskovalcem pri-
kljucila urednica KaZipota -, mlina v Zamostu,
ki je v lasti Andreja Zagarja (brata znane go-
ranske pesnice v naregju Anke Zagar, kot nam
je povedal Marko Smole). Andrej Zagar je mlin
predstavil in nekaterim izmed nas tudi prodal
odli¢no domaco koruzno moko. Povedal je, da
je mlin star tristo let, da melje na ¢rni kamen
in da je bil v teh krajih vedno problem z vodo,
ker je bilo preve¢ mlinov. RazloZil nam je,
kako so mlinarji v praksi speljevali vsak zase
vodo na svoj mlin. V neposredni bliZini mlina
druZine Zagar je Zaga druZine Malinari¢ (1).
Gre za Zago, imenovano venecijanka, ki za tu-

risticne namene Se vedno deluje.
Marjana Mirkovic¢

Andrej Zagar v svojem mlinu.
Foto: Marjana Mirkovic¢
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Po sledeh trstjanskih rudarjev

Na podlagi zgodovinskih ostankov in spoznanj o
rudarski tradiciji je v pripravi projekt turisti¢-
ne ucne poti z naslovom Po poteh trstjanskih
rudarjeyv, na katerega nas je na omenjenem iz-
letu s prospektom opozorila Studentka Mirjana
Zagar. Pot, ki bo dolga $est kilometrov in pol,
so zaceli urejati pred dvema letoma, sicer pa
gre za dolgo rudarsko tradicijo, ki sega v leto
1665, ko je bil ta kraj znan po izkopu Zelezove
rude in Zivega srebra. Med rovi je posebej za-
nimiv Lukov rov, 480 m dolg podzemni hodnik,
v katerem bodo za obiskovalce sprva uredili le
prvih sto metrov. V skladu s tradicijo pa je od-
prt tudi bife zimenom Rudnik, v katerem so na
ogled stare fotografije in ustrezna oprema, v
skladu z imenom.

Marjana Mirkovic¢

17. julij
Gusti Laz, Brod ob Kolpi

Po Kolpi navzgor

Prebivalstvo na obeh straneh reke Kolpe med-
sebojno povezujejo tudi Stevilni projekti s po-
drocja varovanja narave in razvoja turizma, pa
tudi $portnih prireditev. Med temi je posebej
priljubljen plavalni miting, ki je letos potekal
Ze sedmo leto in pod pokroviteljstvom Primor-
sko-goranske Zupanije in Mesta Delnice. Orga-
nizirali so ga drustvo za Sport, rekreacijo in
turizem Kolpa iz Broda ob Kolpi, turisti¢no dru-
Stvo Delnice in Zavod za kulturo in turizem iz
Kostela. Pritegnil je izredno veliko obiskoval-
cev, kot pise Novi list, menda vec kot tisoc,
ki so se zbrali na lokaciji ob Jezu. Re¢no dno
so ocistili potapljaci kluba podvodnih aktivno-
sti (KPA) iz Kostrene, Clani reskega kluba Krila
Kvarnerja pa so prireditev spektakularno na-
povedali s padalskimi skoki in zastavami Slo-
venije, Hrvaske in Evropske unije. Po sredini
schengenske meje na Kolpi so zatem sledila
tekmovanja, na katerih se je vec kot sto tek-
movalcev iz Slovenije, Hrvaske in Velike Brita-
nije pomerilo v treh disciplinah: plavanju proti
toku na 25 m, spretnostnem plavanju z bakla-
mi in malem maratonu v skupni dolZini 500 m
v obeh smereh.

Marjana Mirkovi¢
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IZ DRUGIH DRUSTEV IN SVETOV

Gledalisce Branka Mihaljeviéa, Osijek

Mariborski oktet in Lipa skupaj v Osijeku

Hrvasko pevsko drustvo Lipa in Mariborski ok-
tet sta nam v gledaliscu Branka Mihaljevica 11.
junija priredila prijeten glasbeni vecer. Oba
zbora z bogato glasbeno tradicijo sta izvajala
dele svojega repertoarja, po katerih sta znana,
na koncu pa sta skupaj zapela osijesko himno
Moj Osijek in slovensko skladbo Pa se slis.

»To je zacetek uspesnega sodelovanja med
dvema prijateljskima mestoma - Osijekom in
Mariborom. Bilo nam je v Cast, ker smo ime-
li priloZnost nastopiti skupaj s tako vrhunskim
zborom, kot je Lipa iz Osijeka. Jeseni pricaku-
jemo obisk Lipe v Mariboru,« je rekel Stanko
Erite, ¢lan in predstavnik Mariborskega okteta
za stike z javnostjo.

Gostje iz Slovenije so zdaj prvi¢ nastopali v
Osijeku in to je bil njihov prvi samostojni kon-
cert na Hrvaskem. Koncert mariborskih glas-
benikov in HPD Lipe je organiziralo Slovensko
kulturno drustvo Stanko Vraz iz Osijeka pod po-
kroviteljstvom Osijesko-baranjske Zupanije ter
mest Osijek in Maribor.

Naj poudarim, da je to prvi projekt povezova-
nja dveh mest in realizacije konkretnega pri-
jateljstva vse od ustanovitve prijateljstva leta
1995. Kot most med obema narodoma in kultu-
rama Zelimo s tem nastopom zbliZati obe me-
sti, katerih prijateljstvo je bilo do zdaj samo

na ravni mestnih predstavnikov.
Zvonko Horvat

Cvetni trg, Zagreb
Bogastvo razlicnosti

Zagrebski Zupan Milan Bandic je 12. junija na
Cvetnem trgu odprl dobro obiskano prireditev
z naslovom Bogastvo razli¢nosti, na kateri so
predstavniki organizacij narodnih manjsin v
pestrem dvournem umetniskem programu obi-
skovalce seznanili z delom svoje kulturne de-
dis¢ine. Posebej zanimiva je bila ponudba na
stojnicah, kjer je bilo mogoée poskusiti razno-

vrstne kulinari¢ne dobrote in specialitete, si
ogledati narodne noSe in spominke razliénih
narodov.

Kot nam je povedala prijazna tajnica Sveta slo-
venske narodne manjsine Mesta Zagreb Agata
Klinar Medakovi¢, se je slovenska skupnost v
programu predstavila z zanimivim nastopom
glasbene skupine na tolkalih Sudar, katere
mladi ¢lani delujejo v okviru drustva Sloven-
ski dom v Zagrebu. Vodi jih profesor tolkal Go-
ran Gorse, poleg repertoarja klasi¢ne glasbe
igrajo tudi skladbe na podlagi slovenske ljud-
ske pesmi, prirejene za tolkala. Na Cvetnem
trgu so nastopili s polko Na Golici in zimzeleno
pesmijo Tam, kjer murke cveto, ob spremljavi
Franca Ropa na frajtonarici, in skladbo Conga.
Povedala je tudi, da smo se Slovenci na stojni-
ci predstavili Se z orehovo potico, janeZevimi
upognjenci, ocvirkovo potico iz ajdove moke in
cvickom. Zagrebcani pa so »razgrabili« vodnik

Zagreb in Slovenci, ki ga je lani izdal nas svet.
vec: www.slovenci.hr
Marjana Mirkovi¢

SKD Istra, Pulj
Tecaj citranja

SKD Istra v Pulju je poleti pripravilo citrarski
tecaj, ki je vsak dan potekal od 16. do 22. ju-
lija. Strokovno vodstvo je prevzel predsednik
Citrarskega drustva Slovenija Peter Napret. Kot
je povedala predsednica drustva Klaudija Veli-
mirovi¢, so Ze pred leti v drustvu kupili citre,
ki pa so samevale do letosnjega poletja. Te-
caj je bil zadetek v polno, poleg predsednice
so se ga udeleZili Se Clani pevskega zbora, ki
imajo vsi neko glasbeno predznanje: Damija-
na Pezdirc, tudi pesnica in recitatorka drustva,
Magda Rojni¢, ki igra tudi mandolino v orkestru
mandolinistov pri italijanski skupnosti v Pulju,
in Nenad Kuzmanovi¢, profesor matematike, ki
je bil posebne strokovne podpore deleZen od
soproge glasbenice, Tee Siladi, korepetitorke
zbora SKD Istra, ki je skupaj s Petrom Napre-
tom pripravila tudi sklepni koncert. Na njem so
se s prekmurskim Abrahamom in dalmatinsko
Plovi barka predstavili tudi udeleZenci tecaja.
Peter Napret nam je ob tej priloZnosti podaril
tudi vec izvodov glasila Slovenski citrar. Izdaja
ga Citrarsko drustvo Slovenije iz Kamnika, ki
ima tudi svojo spletno stran na naslovu www.
citre-drustvo.si.

Marjana Mirkovic¢
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B  NESPREGLEDANO

STUDIJ IN STIPENDIJE V RS

SKD Istra v Pulju ima zammw _znak s sim-

student lJubljanske aka

umetnost Martin Zelenko iz Groznjana,
omec znane umetniske druZine. Iskrene

Cestitke avtorju!

slovensko
kulturno
drusStvo
istra

Razpis za zamejstvo: rok je 6. september

Novi kandidat za Stipendijo mora biti v Studij-
skem letu 2010/2011 vpisan na javno veljav-
ni (akreditirani) dodiplomski Studij na javno
veljavni (akreditirani) izobraZevalni institu-
ciji v RS. Vloge se bodo ocenjevale na podla-
gi Solskega uspeha in aktivnega sodelovanja
v slovenskih drustvih, organizacijah oziroma
drugih strukturah zunaj RS. ViSina sredstev,
ki so na razpolago za Stipendije po tem jav-
nem razpisu, je 460.000 evroy, visina osnov-
ne stipendije za Studijsko leto 2010/2011 je
150 EUR na mesec oziroma 1.800,00 EUR za
celo Studijsko leto. Prijave morajo biti od-
dane na naslov: Javni sklad Republike Slove-
nije za razvoj kadrov in Stipendije, Dunaj-
ska 22, 1000 Ljubljana, Republika Slovenija.
Vec: www.sklad-kadri.si

Marjana Mirkovié

19. julij
Novi veleposlanik na Hrvaskem Vojko Volk

Veleposlanistvo Republike Slovenije v RH
Alagoviceva 30, 10 000 Zagreb, RH

Veleposlanik: Vojko Yolk

Uradne ure:

ponedeljek-petek od 9.00 do 12.00

tel.: +385 163 11 000, faks: + 385 1 61 77 236
el. posta: vzg@gov.si

spletna stran: http://zagreb.veleposlanistvo.si

Konzularne informacije

tel.: +38516311014, + 385163 11015
faks: + 385 1 46 80 387

konzularni pult (v uradnih urah za stranke):
tel.: +385163 11013, + 385163 11 026

Drzavljanom RS je v nujnih primerih zagotovljen
kontakt z dezurnim diplomatom:

med tednom: od 16.30 ure

konec tedna in med prazniki: 24 ur;

tel.: +385 98 462 666

Generalni konzulat RS, Split

Castni konzul Branko Rogli¢

tel. /faks: +385 21 389 224

el. posta:
generalni.konzulat.rep.slovenije@st.t-com.hr
uradne ure: ponedeljek-petek od 9.00 do 13.00

24 Stevilka je bila koncana 31. julija 2010.
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